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15 | Οικογένεια | Meine Tante 
 
Για ποιον λόγο βρίσκεται η Yara στην Ελβετία; Τι ακριβώς συνέβη πριν 
από δύο εβδομάδες, όταν η Yara εγκατέλειψε το κατάστημά της από τη 
μία στιγμή στην άλλη; Έχει να κάνει με την οικογένειά της; Ένα φλας 
μπακ. 
 
 
Σενάριο 
 
MAX: 
Sie hat nur gesagt, sie muss für ein paar Tage weg und wir sollen ihre 
Blumen gießen. 
 
JÜRGEN: 
Und dann? Das war’s?  
 
MAX: 
Dann hat sie aufgelegt. Wie gesagt, mehr wissen wir auch nicht. 
 
YARA: 
Sarah! Oh nein … Ich komme sofort! Wo bist du? Bei deinen Eltern? Ich hab 
deine neue Adresse … Aber deine Eltern, wo leben deine Eltern? Wo ist dein 
Bruder? In Paris? Er hat ’n neuen Job. Kann nicht kommen. Okay. Ich buche 
jetzt einen Flug und komme heute noch nach Zürich. Mit etwas Glück bin ich 
heute noch da. Ich ruf wieder an. 
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Λεξιλόγιο (από το σενάριο και το μάθημα) 
 
die Arbeitszeit, die Arbeitszeiten – ωράριο εργασίας 
 
auf|legen – κλείνω το τηλέφωνο 
legt auf, legte auf, hat aufgelegt 

 
die Ausbildung, die Ausbildungen – επαγγελματική κατάρτιση 
 
der Auszubildende, die Auszubildenden – μαθητευόμενη 
mit unbestimmtem Artikel: ein Auszubildender, Auszubildende 

 
die Auszubildende, die Auszubildenden – μαθητευόμενος 
mit unbestimmtem Artikel: eine Auszubildende, Auszubildende 
 
der Bäcker, die Bäcker – αρτοποιός (αρσενικό) 
 
die Bäckerin, die Bäckerinnen – αρτοποιός (θηλυκό) 
 
Blumen gießen – ποτίζω τα λουλούδια 
gießt, goss, hat gegossen 

 
der Fahrradhändler, die Fahrradhändler – έμπορος ποδηλάτων (αρσενικό) 
 
die Fahrradhändlerin, die Fahrradhändlerinnen – έμπορος ποδηλάτων 
(θηλυκό) 
 
die Generation, die Generationen – γενιά 
 
die Hand, die Hände – χέρι 
 
jemanden heiraten – παντρεύομαι κάποιον 
heiratet, heiratete, hat geheiratet 
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die Hochzeit, die Hochzeiten – γάμος 
 
immer mehr – όλο και περισσότεροι (-ες, -α) 
 
konservativ – συντηρητικός (-ή, -ό) 
konservativer, am konservativsten 

 
männlich – αρσενικού γένους 
 
der Mensch, die Menschen – άνθρωπος 
 
schmutzig – λερωμένος (-η, -ο)/βρώμικος (-η, -ο) 
schmutziger, am schmutzigsten 

 
sein eigener Chef sein/ihre eigene Chefin sein – είμαι αφεντικό του εαυτού 
μου 
ist, war, ist gewesen 

 
das Stereotyp, die Stereotype – στερεότυπο 
 
typisch – τυπικός (-ή, -ό)/χαρακτηριστικός (-ή, -ό) 
typischer, am typischsten 

 
unabhängig – ανεξάρτητος (-η, -ο)/ανεξάρτητα 
unabhängiger, am unabhängigsten 

 
undenkbar – αδιανόητος (-η, -ο) 
undenkbarer, am undenkbarsten 

 
weiblich – θηλυκού γένους 
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